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S temi Posebnimi pogoji paketov EON druzba Telemach d.o.o., Brn&i¢eva ulica 49A, 1231 Ljubljana-Crnuée, ID za DDV:
S166863627, mati¢na $t.: 5692229000, kontakt info@telemach.si in 070 700 700, dolo¢a posebne lastnosti in pogoje
uporabe paketov EON, s ¢imer dopolnjuje Splo$ne pogoje uporabe storitev druzb Skupine Telemach (“SPST”), Splosne
pogoje poslovanja za mobilne elektronske komunikacijske storitve (“SPPm”), Splosne pogoje poslovanja storitev TOTAL
TV (»SPTTV«) in Splo3ne pogoje uporabe predplaéniskega sistema TELEMACH (“SPU”), (skupaj SPST, SPPm, SPTTV in
SPU: “Splosni Pogoji”), ki so objavljeni na spletni strani ww.telemach.si in www.totaltv.tv/sl in veljajo poleg teh Posebnih
pogojev ter zavezujejo kot ti. V primeru neskladja med temi Posebnimi pogoji in Splosnimi Pogoji in/ali Cenikom (razen,
&e je v Ceniku to posebej navedeno), za Pakete EON veljajo dolodila teh Posebnih Pogojev.

1. OPIS PONUDBE IN UPRAVICENI UPORABNIKI

Paketi EON so Telemachovi napredni upravi¢enim uporabnikom prilagojeni paketi elektronskih komunikacijskih storitev,
ki vsebujejo nekatere ali vse izmed naslednjih storitev: TV storitev EON, dostop do interneta, digitalna fiksna telefonija
ter pakete, kjer je TV storitev EON omogoéena za uporabo paketa elektronskih komunikacijskih storitev paketa, ki
ni paket EON. Paketi, skupaj z navedbo dopustnega stevila odjemalcev in dopustnega $tevila socasnih sej, obsega
vklju€enih funkcionalnosti in vsebin ter morebitnih dodatnih zahtev za delovanje, so navedeni v Ceniku.

Paketi EON so namenjeni uporabi upraviéenim uporabnikom, ki se v skladu s podro¢no zakonodajo tejejo za potrosnike
ali se njihovi vzorci uporabe storitev ne razlikujejo od nacina in obsega uporabe v potrosniskem segmentu ter hkrati
izpolnjujejo pogoje za sklenitev naroéniskega razmerja v skladu s Splosnimi Pogoji (v nadaljevanju: “upraviceni
uporabniki”).

2. TVSTORITEV EON

TV storitev EON je storitev, kjer je na nacin preto¢nih video protokolov upravi¢enim uporabnikom omogoéeno spremljanje
izbranih televizijskih programov s personaliziranimi avdiovizualnimi medijskimi vsebinami, vklju¢enimi v posamezno
shemo TV storitve EON, preko ustrezne naprave in/ali aplikacij (kot so te opisane v tocki 2.2 teh Posebnih pogojev), v
fiksnem in mobilnem omreZju Telemacha in drugih omrezjih, ki so povezani z odprtim internetom in delujejo na
podlagi internetnega protokola. Programske vsebine TV storitve EON so razdeljene na programske sheme in dodatke
k programskim shemam, z vsebinami TV programov in/ali videa na zahtevo ter dodatnih storitev, kot so te objavljene
v Opisu programskih shem EON, objavljenem na eon.telemach.si. Na doloéenih televizijskih programih je omogoéena
storitev ¢asovnega zamika do 7 dni. Prikaz upravi¢enemu uporabniku prilagojenih avdiovizualnih medijskih vsebin
se izvaja kot opisano v tocki 9 teh Posebnih pogojev. Vse vsebine se lahko spreminjajo v skladu s programsko politiko
ponudnika v skladu z veljavnimi pogoji.

2.1.  VSEBINE IN INTELEKTUALNA LASTNINA TV STORITVE EON

Programske vsebine, ki so na voljo preko TV storitve EON, so programske vsebine njihovih izdajateljev, ki imajo (razen
v delu, kjer je bila katera izmed pravic prenesena na Telemach) neizklju¢no in neprenosljivo pravico uporabe dela
v netelesni obliki (priob&itev javnosti), pravico javnega izvajanja, pravico javnega prenasanja, pravico javnega
predvajanja s fonogrami in videogrami, pravico javnega prikazovanja, pravico radiodifuznega oddajanja, pravico
radiodifuzne retransmisije, pravico sekundarnega radiodifuznega oddajanja in pravico dajanja na voljo javnosti.
Nobeno dolodilo Splognih Pogojev ali teh Posebnih Pogojev ne pomeni prenosa katerihkoli izmed v tem odstavku
navedenih pravic na upravi¢enega uporabnika. Razen v obsegu in na nacin, kot ga izrecno prisilno dolo¢a zakon,
je prepovedano kakrdnokoli kopiranje, razmnozevanje, razsirjanje ali dajanje na voljo javnosti za katerekoli vsebine,
ki so del TV storitve EON. Programske vsebine v programske sheme vklju¢i Telemach, ki pa hkrati za njihovo kvaliteto,
koli¢ino, razporeditev, u¢inek in/ali verodostojnost ne odgovarja.



Upravi¢eni uporabnik je dolzan poskrbeti, da so morebitnim mladoletnim uporabnikom na voljo zgolj vsebine, ki so
primerne starosti in stopnji dusevnega razvoja, ob upostevanju smernic, ki jih za posamezne vsebine navedejo tudi
njihovi izdajatelji.

Uporabnik na aplikaciji ali vsebinah razen pravic, ki so izrecno opisane v Splosnih Pogojih in v teh posebnih pogojih,
ne pridobi nobenih drugih dodatnih ali povezanih pravic. Znamka EON in druge blagovne oz. storitvene znamke
ponudnika in povezanih podjetij so zascitene blagovne/storitvene znamke in jih brez vnaprej$njega pisnega soglasja
Telemacha oz. drugih oseb, ki so imetniki takih znamk, ni dovoljeno uporabljati. Znaki, ki niso registrirani kot blagovne/
storitvene znamke, so zas&iteni po pravilih avtorskega prava.

2.2, SPLOSNA PRAVILA ZA ODJEMALCE

TV storitev EON je mogoce spremljati z odjemalcem EON SMART BOX, aplikacijo, names¢eno na Smart TV ali aplikacijo
namesceno na napravo z ustrezno razli¢ico operacijskega sistema Windows, macOS, Android ali iOS. Z enim aktivnim
uporabniskim ra¢unom za TV storitev EON lahko upravi¢eni uporabnik registrira razli¢ne naprave ali aplikacije za
pregledovanje spletnih vsebin (skupaj: »odjemalcik, pri ¢emer se v izogib dvomu veé razli¢nih aplikacij na isti napravi
Steje za ve& odjemalcev). Z enim naro¢niskim razmerjem je mogoce so&asno spremljati vsebine na isti lokaciji, na
dopustnem $tevilu odjemalcev (»multiscreenc), kot je to za posamezen paket ali dodatek k naro¢niskemu paketu
dologeno v Ceniku v formatu A/B, kjer $tevilo A predstavlja dopustno $tevilo vzporednih sej, tevilo B pa predstavlja
dopustno Stevilo odjemalcev. Telemach si pridrzuje pravico, da prekine zagotavljanje storitve so¢asnega spremljanja
vsebin na ve¢ odjemalcih za naro&nike in/ali odjemalce, ki se v obdobju dveh mesecev med uporabo storitve EON veé
kot 50% nahajajo izven naslovnega IP prostora Telemacha oz. tako taka uporaba funkcionalno odstopa od funkcije
multiscreen. Omejitev ne velja za naroénike paketov EON TV OTT in paketov samostojne televizije Total TV.

Aplikacija EON za svoje delovanje uporablja prenos podatkov v omrezju, na katerega je prijavljena naprava in se
obracuna po ceniku aktivnega paketa za prenos podatkov, preko katerega upravi¢eni uporabnik prenasa podatke.
Kvaliteta prikaza vsebin je odvisna od kvalitete prenosa podatkov, kjer je za delovanje aplikacije na mobilni napravi
zahtevana pasovna $irina najmanj 1 Mbps, za EON SMART BOX 1 Mbps za SD logjivost, 5 Mbps za HD lo¢ljivost,
priporoéena pasovna $irina pa 10 Mbps. Pasovna §irina, ki se porabi za uporabo TV storitve EON zmanj$a pasovno
Sirino dostopa do interneta na vseh tehnologijah razen koaksialnega dostopa Telemacha, na takem dostopu pa za
dodatne pakete, pri katerih je tako oznaéeno v Ceniku ali Prilogi 2 Splonih Pogojev. Telemach lahko za posamezen
paket dolo¢i, da odjemalec EON TV, names$¢en na pametnem TV, ki ga Telemach doloéi kot ustreznega z objavo na
www.telemach.si, nadomesti obstojedi digitalni sprejemnik.

2.3. NAMESTITEV IN AKTIVACIJATV STORITVE EON

Za uporabo TV storitve EON je potrebno uspesno aktivirati svoj EON ra¢un preko portala moj.telemach.si (»Moj
Telemach«) ali s pridobitvijo aktivacijske kode preko centra za pomo¢ uporabnikom za naroénike, ki niso vkljuéeni
v Moj Telemach. Storitev se zagotavlja prek aplikacije EON za napravo oz. operacijski sistem naprave, na kateri bo
aplikacija EON aktivirana. Aplikacija je dostopna na www.eon.ty, v trgovinah Apple AppStore in GooglePlay in trgovinah
proizvajalcev Smart TV naprav, ki omogocéa delovanje storitve EON na ustreznem operacijskem sistemu. Telemach
samostojno posodablja in nadgrajuje aplikacijo EON, o ¢emer bodo uporabniki obveséeni na spletni strani www.eon.
tv in z obvestilom o posodobitvi ali nameravani posodobitvi na napravi, &¢e operacijski sistem naprave, proizvajalec
naprave ali njegove nastavitve to dopuséajo.

Uporabnik je seznanjen, da je lahko zaradi neskladnosti med aplikacijo EON in operacijskim sistemom, nastavitvami
ali drugimi aplikacijami, names&enimi na napravi uporabnika ali tehni¢nimi lastnostmi naprave uporabnika lahko
omejeno ali onemogo&eno delovanje aplikacije ali delovanje uporabniskega vmesnika aplikacije EON. Telemach lahko
obcasno posodablja strojno in/ali programsko opremo, ki je priporo¢ena za delovanje aplikacije EON.

Podatke za dostop do storitev EON, zlasti TV storitve EON je uporabnik dolzan varovati in jih ni dovoljeno razkrivati tretjim
osebam. V primeru zlorabe dostopnih podatkov je uporabnik odgovoren za vso 8kodo, ki bi v takem primeru nastala,
Telemach pa je upravi¢en preprediti uporabo storitev oz. odpovedati naro¢nisko razmerje.



3. STORITEV DOSTOPA DO INTERNETA IN STORITEV DIGITALNE FIKSNE
TELEFONIJE

Lastnosti in pogoji za zagotavljanje storitev dostopa do interneta in storitev digitalne fiksne telefonije so opredeljeni v
Ceniku in Splosnih pogojih uporabe storitev druzb Skupine Telemach.

Uporabnik razume in se strinja, da storitev dostopa do interneta zaradi lastnosti in omejitev tehnologije, uporabe
infrastrukture pod nadzorom tretjih strank, zasnove in namena omrezja ter upostevanih standardov ni namenjena
za okolja, kjer je absolutno neprekinjena povezava z internetom ali povezava dolo¢ene pasovne $irine ali povezava z
dolo¢enimi drugimi lastnostmi (dolocen ping, zakasnitey, jitter ipd.) ali delovanje drugih elektronskih komunikacijskih
storitev, ki so od take povezave odvisna, kritiénega pomena za aktivnosti ali druge interese naro&nika in bi nedelovanje
omrezja ali delovanje z okrnjeno zmogljivostjo glede na pri¢akovano (ne glede ali je na dolo¢eni mikrolokaciji ob
sorodnih pogojih povezava ze imela dolocene lastnosti ali ne) lahko povzrodil skodo (kriti¢na okolja). Uporabnik v
kriti¢nih okoljih storitev EON ne bo uporabljal in se ne bo zanasal na razpolozljivost storitev EON. Morebitne dodatne
omejitve storitev EON za posamezni paket, TV storitev EON v drugih Telemachovih paketih ali storitev dostopa do
interneta ali digitalne telefonije se nahajajo ob opisu vsebine posameznega paketa v Ceniku.

4. PRAVILA PRIMERNE UPORABE

Primerna uporaba storitev je uporaba s strani upravi¢enih uporabnikoy, ki je skladna s pravili uporabe paketa.

Za uporabo, ki odstopa od primerne uporabe in s tem predstavlja kriitev obveznosti naroéniskega razmerja se bodo
steli primeri, ko Telemach na podlagi objektivnih okolis¢in uporabe paketa oceni, da storitve niso uporabljene v skladu
s pravili primerne uporabe.

Za krsitev teh pravil primerne uporabe se Steje katerikoli izmed naslednjih primerov: (i) uporaba storitev ali
ponujanje storitev v komercialne namene, kadar je komunikacijska storitev bistveni ali prevladujoéi element storitve
(npr. ponujanje povezljivosti ali storitev, ki sicer zahtevajo povezljivost z internetom ali drugih storitev, ki jih v skladu
z naroénidko pogodbo Telemach zagotavlja upravi¢enemu uporabniku tretjim osebam), (ii) uporaba v sistemih za
zaklju¢evanje klicev, (iii) uporaba za posiljanje komercialnih, promocijskih ali nezelenih sporo¢il (iv) uporaba v sistemih
za klicanje brez posredovanja ¢loveka.

Telemach si po predhodnem opozorilu z SMS sporoéilom, e-postnim sporocilom ali drugim zanesljivim nag¢inom
sporo¢anja, pod pogojem, da kljub prejetemu opozorilu uporabnik s kr§itvami nemudoma ne preneha, pridrzuje
pravico omejiti moznost uporabe storitev s prepreditvijo dostopa, ¢e je to tehni¢no mogocde, glede na okolis¢ine
primera.

Ce uporabnik kr3i te Posebne pogoje in/ali veljavne predpise tako, da kriitev pomeni takoj$njo in resno groznjo za
javni red, javno varnost ali javno zdravje ali povzro¢a resne gospodarske ali operativne tezave ponudniku ali tretjim
osebam, vkljuéno v primeru zaznanih aktivnosti, ki nakazujejo na okuzenost ali namerno uporabo naprave z virusi
in/ali trojanskimi konji in/ali je dostopna naprava del omrezja robotskih ra¢unalnikov/naprav (botnet) za izvajanje
zlonamernih napadov ali vdorov, sme ponudnik brez predhodnega opozorila in brez postavitve roka za prenehanje
(oz. odpravo) krsitve uporabniku takoj omejiti ali prekiniti izvajanje storitev. Dolocilo tega odstavka ne omejuje
ponudnika pri izvajanju ali uveljavljanju katerihkoli drugih z zakonom dovoljenih dejanj oz. pravic za zas¢ito omrezja,
infrastrukture ali dobrega imena ponudnika ali tretjih oseb.



5. CENAIN PLACILA

Vzpostavitev, naro¢nina za dogovorjena ¢asovna obdobja ter morebitna strojna in programska oprema, ki jo izbere
upraviceni uporabnik, se obra¢una v skladu Cenikom. Prenos podatkov, ki je potreben za uporabo TV storitve EON, ni
vklju¢en v mesecno naroénino, kadar se prenos podatkov obra¢unava po porabi ali v okviru zakupljenih koli¢in.

Predplaéniski uporabnik je dolzan za plagilo uporabiti ustrezno pladilno sredstvo (praviloma plagilno ali kreditno
kartico) izmed pladilnih sredstev, ki jih za plagilo storitve ob nakupu omogoéi Telemach. Telemach bo vsakih 30 dni od
zadnje obremenitve obremenil sporoéeno pladilno sredstvo z zneskom predplacila. V primeru neuspesne transakcije
zaradi kateregakoli razloga bo Telemach upravi¢enega uporabnika o tem obvestil, hkrati pa prepredil dostop do
funkcionalnosti (ogleda vsebin) TV storitve EON. Predplaéniskemu uporabniku, ki zeli TV storitev EON spremljati prek
opreme EON SMART BOX, je omogo&en nakup naprave EON Smart BOX v enkratnem znesku.

Upravi¢eni uporabnik razume in se strinja, da bo ra¢un za storitve EON prejemal v obliki e-ra¢una na e-postni naslov,

naveden ob registraciji ter na spletni portal moj.telemach.si. Izdelava in posiljanje ra¢una v papirnati obliki (¢e
upraviceni uporabnik tako storitev naroéi) se obra¢una posebej v skladu s Cenikom.

6. TRAJANJE

Trajanje naro&niskega razmerja za (i) pakete storitev EON je dolo¢eno z naroénisko pogodbo oz. Splosnimi Pogoji,
(i) druge pakete storitev, ki imajo vklju¢eno TV storitev EON za obdobje veljavnosti take pogodbe, (iii) za upravicene
uporabnike, ki sklenejo predplacnisko razmerje za storitev EON pa do poteka obdobja, za katerega je bilo opravljeno
zadnje predplagilo, ki se ni obnovilo z novim predplaéilom pred potekom predhodnega obdobja. Naro¢niska pogodba
lahko dolo¢a minimalno obdobje trajanja naroéniskega razmerja v primerih, ko naroénik izbere katero izmed
ugodnosti, ki je na voljo v okviru ponudbe, izracun sorazmernega zneska ugodnosti v primeru pred¢asne prekinitve
zaradi razlogov na strani naroénika oz. upravi¢enega uporabnika pa je opisan v Pojasnilih k Prilogi Pogodbe o
vzpostavitvi naro¢niskega razmerja in aneksom k tej Pogodbi.

Upravi€eni uporabnik, ki je naro&nik in/ali Telemach lahko storitev EON redno odpove s 30 dnevnim odpovednim rokom.

Telemach lahko preneha z zagotavljanjem storitev ¢e upravi¢eni uporabnik krsi te posebne pogoje ali Splosne Pogoje,
ki sicer zavezujejo upravi¢enega uporabnika.

Ce je za posamezen paket omogoceno testno obdobje, ima upravi¢eni uporabnik pravico preverjati testne storitve
za ¢as testnega obdobja. Testno obdobje traja najve¢ 15 dni od dne aktivacije storitve. Testno obdobje preneha na
enega izmed naslednjih naéinov: a) s prekinitvijo; s spremembo naroéniskega paketa s sklenitvijo aneksa k naroéniski
pogodbi testni uporabnik prekine testno obdobje, ki se po sklenitvi enega izmed navedenih aneksov ali spremembo
naroc¢niskega paketa nadaljuje kot polno naroénisko razmerje; b) z odpovedjo s strani Telemacha; Telemach si
pridrzuje pravico, da v primeru zlorabe storitev, kot so te opredeljene v Posebnih pogojih paketa, prekine zagotavljanje
storitev in prekine testno obdobje; c) s potekom ¢asa; v primeru, da Testni uporabnik ne prekine testnega obdobja
najkasneje 15. koledarski dan od aktivacije storitev, niti se testno naroénisko razmerje ne prekine zaradi enega izmed
zgoraj navedenih razlogov, zagotavljanje storitev preneha. Testni uporabnik je za uporabo storitev v testnem obdobju
dolzan poravnati samo morebitne stroske porabe storitev, ki se obra¢unavajo po porabi izven vklju¢enih vsebin oz.
koli¢in testnega paketa.



7. VZDRZEVANJE

Telemach si bo prizadeval, da bodo storitve EON delovale nemoteno 24 ur/dan vse dni v letu, vendar ne odgovarja
za izpad oziroma nedelovanje, ki bi bila posledica izvajanja nujnih vzdrzevalnih del na omrezju Telemacha ali drugih
omrezjih, preko katerih se storitev EON zagotavlja, visje sile ali dejanj tretjega, ki jih ni bilo mogoce pri¢akovati,
se njegovim posledicam izogniti ali jih odstraniti. V primeru izpada omrezja oziroma nedelovanja storitev EON bo
Telemach k odpravljanju napak pristopil v najkrajsem moznem €asu. Ponudnik dejavno vzdrzuje razpolozljivost storitev
EON. Vzdrzevanje zajema analizo razmerja med zmogljivostjo in zasedenostjo kapacitet, odpravo napak, izvajanje
meritev in diagnostiko na klju¢nih elementih, stalno preverjanje z moznostjo samodejnega odkritja napak, kontinuirane
analize delovanja sistema na podlagi obdelave podatkov iz posameznih omreznih elementov, spremljanje nastavitev in
konfiguracijo omreznih elementov, optimizacijo delovanja omreznih elementov, meritve delovanja sistema na terenu,
24/7 vzdrzevalno dezurno sluzbo, ekipo strokovnjakov za kljuéne elemente omreZja, ki so izven rednega delovnega
¢asa v pripravljenosti na domu, sistem eskalacije kriti¢nih napak v skladu z navodili proizvajalcev sistemov in druge
postopke, skladne z dobrimi praksami.

8. REKLAMACIJE IN OBVESCANJE

Reklamacije in vprasanja v zvezi z uporabo storitev EON obravnava Naroéniska sluzba in jih lahko uporabniki sporodijo
pisno na kontaktne naslove ponudnika ali na $tevilko Centra za pomo¢ uporabnikom na 070 700 700. Ugovor mora
uporabnik vloziti v 15 dneh od dnevaq, ko je izvedel za izpodbijano odlocitev ali ravnanje iz prvega odstavka tega &lena,
vendar najpozneje v 60 dneh od dne, ko se je zgodil sporni dogodek, ki je predmet ugovora, pri Eemer se steje, da je
ugovor pravoéasen tudi, &e je vlozen zadnji dan pritozbenega roka priporogeno po posti. Ce bi se rok iztekel na soboto,
nedeljo, praznik ali dela prost dan, je ugovor pravocasen, ¢e je vlozen prvi naslednji delovni dan.

Ce ponudnik v 15 dneh po vloitvi ugovora temu ne ugodi, lahko uporabnik v 15 dneh po vrogitvi odlogitve vlozi predlog
za resitev spora na Agencijo za komunikacijska omrezja in storitve Republike Slovenije (“Agencija”). Ce ponudnik v 15
dneh od vlozZitve ugovora o njem ne odlogi, lahko uporabnik vlozi predlog za resitev spora v 30 dneh po vlozitvi ugovora
pri ponudniku. Uporabnik lahko vlozi predlog za resitev spora na Agencijo, tudi kadar ponudnik ugodi njegovemu
ugovoru, pa nato svojih obveznosti ne izpolni v 15 dneh od vro&itve odlocitve. Uporabnik v tem primeru lahko vlozi
predlog za resitev spora v 15 dneh po poteku roka za izpolnitev obveznosti.

Pogodbeni stranki bosta morebitne spore resevali sporazumno. V primeru, da spora ni mogoce resiti sporazumno, je za
re$evanje sporov pristojna Agencija komunikacijska omrezja in storitve v kolikor je narava spora spor med udelezenci
na trgu elektronskih komunikacij v skladu z zakonom, ki ureja podroéje elektronskih komunikacij. V vseh ostalih primerih
je za reSevanje sporov pristojno stvarno pristojno sodisc¢e v Ljubljani.

Telemach bo pomembna obvestila v zvezi s storitvijo EON sporoéal na spletni strani www.telemach.si, www.eon.tv ali

eon.telemach.si in/ali s sporocilom na kontaktni e-postni nasloy, ki ga je upravi¢eni uporabnik navedel ob registraciji
storitve EON.

9. OSEBNI PODATKI

Za namen izvajanja storitve EON in v skladu z drugimi dologili o obdelavi, ki izhajajo iz Pogojev varovanja osebnih
podatkov in predstavljajo prilogo Splosnih Pogojev, Telemach obdeluje: (a) podatke za dostop do TV storitve EON
(uporabnisko ime in geslo), (b) IP naslov naprave, MAC naslov naprave, tip brskalnika/tip opreme, ¢as zacetka
seje, ¢as konca seje, (c) identifikacijsko $tevilko uporabnika, lokacijske podatke naprave, zgodovino iskanja vsebin,



izbiro vsebin na zahtevo, naslov dostopne vsebine, trajanje ogleda vsebin in druge statistike o uporabi storitve, (d)
podatke o upravi¢enih uporabnikih, zbranih od tretjih oseb za prepreéevanje zlorabe storitev ali v primeru obveséanja
imetnikov pravic intelektualne lastnine, ki kazejo na krsitev njihovih pravic intelektualne lastnine s strani uporabnika, (e)
informacije o uporabnikih za upravljanje ra¢una (avatar).

Podatki to¢k b) - c) se obdelujejo za zagotavljanje TV storitev EON, tj. za zagotavljanje upravi¢enim uporabnikom
prilagojenih avdiovizualnih medijskih vsebin, vklju¢no z oglasevalskimi vsebinami. Podatki se analizirajo z ustvarjanjem
skupine anonimnih uporabnikov, ki imajo na podlagi te analize podobne lastnosti pri uporabi TV storitve EON.
K oblikovanju taksne skupine se pristopi le, ¢e dolo¢eno uporabo TV storitve EON izvaja vedje $tevilo uporabnikov.
Po oblikovanju skupine anonimiziranih uporabnikov se skupini zagotovijo avdiovizualne medijske storitve, ki so
upravi¢enim uporabnikom bolj prijazne, torej usklajene z na¢inom uporabe TV storitve EON (na primer, napovedujejo
novo serijo, podobno seriji, ki ji sledi ta uporabniska skupina ali oglasno sporoilo, ki lahko da bo bolj pomembno za to
skupino uporabnikov kot oglasna sporoéila, ki se sicer prejmejo linearno).

Telemach bo osebne podatke navedene v to¢kah a) - ) obdeloval in hranil do popolnega poplacila storitev oz. najdlje
do poteka zastaralnega roka za zahtevke iz pogodbenega razmerja, t.j. ob prekinitvi pogodbenega razmerja do
poteka enega leta po koncu leta, v katerem je zapadel zadnji ra¢un za storitev.

Za pladila z uporabo kreditnih kartic podatke o pladilni transakciji podatke obdeluje druzba First Data Merchant
Services LLC, 5565 Glenridge Connector NE, Suite 2000, Atlanta, GA 30342, ZDA.

Storitev EON SMART BOX zdruzuje nekatere storitve tretjih oseb, ki omogoéajo tudi dostop do programov za spremljanje

predstavnosti medijev. Te aplikacije imajo lastne pogoje uporabe in pravilnike o zasebnosti, ki so popolnoma neodvisni
od Telemacha, upravi¢enim uporabnikom pa svetujemo, da se pred uporabo seznanijo z njihovimi pogoji.

10. NAKUP NA DALJAVO

V primeru sklenitve razmerja za storitev EON na daljavo ali izven poslovnih prostorov ima upravi¢eni uporabnik
pravico, da v 14 dneh odstopi od pogodbe, pri ¢emer ni dolzan navesti razloga za svojo odlocitev. Rok 14 dni pri poslu o
dobavi blaga zaéne teéi od trenutka prejema blaga (npr. EON Smart BOX), ¢e pa so na daljavo naroéene storitve, rok
zaéne teci z dnem sklenitve pogodbe. V primeru sklenitve pravnega posla, na podlagi katerega je Telemach dobavil
tako blago, kot zagotovil storitve, rok za odstop od pogodbe z aneksom zacne tedi z dnem sklenitve pogodbe ali
dostave blaga, karkoli nastopi kasneje. Nadaljnja dolo¢ila o prodaji na daljavo in pravicah uporabnikov so navedena v
Telemachovih Splo3nih pogojih poslovanja za nakupe na daljavo in nakupe izven poslovnih prostorov, ki predstavljajo
prilogo in sestavni del teh Posebnih pogojev. Ne glede na odstop od pogodbe je upravié¢eni uporabnik dolzan poravnati
sorazmerni del narocnine za obdobje, v katerem je bila storitev aktivna.

11. KONCNE DOLOCBE

Ti posebni pogoji za nove uporabnike veljajo od 1. 3. 2020 do spremembe, ki jo Telemach objavi najmanj 30 dni pred
uveljavitvijo, v skladu s Splo$nimi pogoji.

Telemach d.o.o.
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